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Книги автора 

Карбід, або Неймовірні 
трагікомічні пригоди однієї 
шляхетної людини і цілої 
зграї мерзотників, які 
дерлися через кордон 
водою, небом і суходолом, 
аж змусили героя 
опинитися в підземному 
царстві тіней : роман / 
Андрій Любка. – 
Чернівці] : [Книги – XXI], 

У пошуках варварів. 
Подорож до країв, де 
починаються й не 
закінчуються Балкани / 
Андрій Любка. – 
Чернівці : Меридіан 
Черновіц, 2019. – 384 с.  

Саудаде : [роман] / Андрій 
Любка. – [Чернівці] : 
[Книги – ХХІ] : Meridian 
Czernowitz, [2017].  – 191 с.  



Біографічні дані 

Насмінчук, Г. Роман А. Любки "Твій погляд, 

Чіо-Чіо-Сан" : кримінальний сюжет крізь 

оптику сценічного дійства / Галина 

Насмінчук // Слово і Час : науково-

теоретичний журнал. – 2019. – № 6. – С. 56–62. 

Тероризм : навч. посіб. : вибрані 
поезії / Андрій Любка. – Львів : 
Піраміда, 2008. – 103 с.  

         У 2013 році Андрій зіграв головну роль 
(поета-ловеласа) в романтичному кліпі гурту 
“Rock-H” (Рокаш) на пісню “До милої”. У 2016 
році посів 10-те місце в рейтингу “Топ-100: 
впливові люди Закарпаття”, який щороку 
укладають експерти ужгородської газети 
“Неділя”. 
          Окремі твори перекладено англійською, 
німецькою, китайською, португальською, 
російською, чеською, польською, сербською, 
македонською, литовською, словацькою, 
румунською та турецькою мовами. 

 Андрій Любка український поет, 

перекладач і есеїст. Народився 3 грудня 

1987 в Ризі, Латвія. Довгий час мешкав 

у місті Виноградів Закарпатської 

області. Закінчив Мукачівське військове 

училище. У 2009 році закінчив 

українську філологію Ужгородського 

національного університету, у 2014 – 

балканістику Варшавського 

університету. 

 Учасник багатьох українських та 

міжнародних культурних заходів в 

Україні, Німеччині, Чехії, Польщі, 

Латвії, Литві, Сербії, Македонії, 

Чорногорії, Австрії, Туреччині, Швеції 

та Бразилії. 

 Гостьовий редактор спеціального 

числа польського журналу «Tygiel 

Kultury», присвяченого сучасній 

українській культурі, та спецвипуску 

про Україну до сербської щоденної 

газети «Данас». 

Переклав із польської чотири збірки 

віршів польського поета Б. Задури, які у 

2012 році вийшли у видавництві 

«Піраміда» книгою «Нічне життя», 

книжку нагороджено літературною 

премією ім. Г. Сковороди. У 2015 році 

переклав книжку вибраних віршів 

Б. Задури «Найгірше позаду». 

 У 2014 переклав книжку 

польської репортерки Л. Осталовської 

«Акварелі» про життя Д. Ґотлібової та 

долю ромів під час та після Другої 

світової війни. 

Осталовська, Л. Акварелі : [роман] / Лідія 

Осталовська ; пер. з пол. А. Любка. – 

[Чернівці] : Книги - ХХІ : Міжнародна 

літературна корпорація, [2014]. – 191 с. 
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Валяревич, С. Комо : [роман] / Срджан 
Валяревич ; пер. з серб. А. Любка. – 
[Чернівці] : Книги-ХХІ, 16–207 с. : порт. 

Поезія автора 

Шелухін, В. Саудаде : [рецензія] / Володимир 

Шелухін  // Критика  :  часопис. – 2018. –           

№ 7-8. – С. 14 : іл.  

Вісім місяців шизофренії : 
вірші / Андрій Любка. –
Ужгород : Ліра, 2007. – 59 с.  

Баздуль, М. Концерт / Мухарем Баздуль ; 

пер. з босн. Андрій Любка. – [Чернівці] : 

Книги-XXI, [2018]. – 111 с. : портр. 

Сорок баксів плюс чайові : 
[збірка поезій] / Андрій 
Любка. – [Кам'янець-
Подільський] : [ТОВ 
"Друкарня Рута"], 2013. – 
128 с.  
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